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Preširen človek. 
Znano mi jf1 sicer, da ionski v obče ne pri stoji, ponnsüii se s pi-

sateljskim peresom, in s«'1 nienj. spuščati so v književne bflje; а če se 
jaz danes usojam stopiti pred slavno občinstvo, ne vabi me k temu 
dehteči lovor, neĵ o veleva mi najsvetejše čut sivo otroške in domovinske 
ljubezni. 

Prijateljska roka mi jc tc dni poslala letošnji 7. snopič BKresov" 
7, dobrohotno-ironično opazko: na, beri zopet nekaj novega o svojem 
ljubljenem očetu —• o P r e ä i r n u \ 

Najprej mi je odkritosrčno povedati, da v s e l e j nekako strni mina 
vzamem v roke vsak l i s t iti vsako knjigo, kjer je kaj pisanega o Pre-
strmi pesniku, [D alasti še o P r e š i r ц u čl o ve k u; kajti malokedaj me 
takšno berilo razveseli, in to velja tudi o zgoraj omenjeni številki 
„Kresovi", v kateri je natisnen na sir. i. dr. književno-zgodovinsk 
spi* g. prof. tlr;i. J, S k e t a pod naslovom ^Frešiinova „ Z a r j a v e l a 
d f? v i č ic;t", 

Poleg nekaterih jako zanimljivih dat o porodu U1 pesni — za 
katere sh> čestitdji Preširnovi g, pisatelju gotovo iz vsi-ga srca hvaležni 

- — nahajata se v tem spisu tudi dve opazki, kateri, čisto n e p o t r e b n i 
v tolmačenje pesni, zalita moje futstvo takö zel6, da mi je obširneje 
govoriti o njih ; Bog hotel, ne brez vspeha! 

V nap orni nanem spisu na ;;77. str, se bere: da „^a* je ^France" 
(t, j. Preširen) še dunajske universe slušatelj it• rad „srkal", in niže 
doli na baš i s t i strani: „da je b i l Prešeren neokreten (linkisch) že kot 
dijak in tudi pozneje kot jurist, kakov se to dostikrat pri velikih du-
hovi It nahaja, in to je tudi nekaj uzroka, ẑ kEij je tako pozno odvetnik 
postal11. 

S tem, kako spoštuje tu ali oni narod svoje dušne velikane, kaže 
najbolj stopnjo naobraženosti. Kar se tiče Slovencev, ni se jim treba 
sramovati, du bi v tej meri ne izpolnoviili svoje dolžnosti, zlasti se, 
kadar velja to njih ljubljencu P r c š i r n u . Vedno se množć dokazi, kako 
se ponaša Slovenec * svojim velikim pesnikom, in ako јн tega vesel že 
vsak pravi rodoljub, koliko bolj čc fi*ti, kogar združuje v. nesmrtnim рем-
nikom krvna vez! Nedavno so Prcširnu postavili njegovi nežno-futni 
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česstitelji, gospodje družabniki ljubljanskega literarnega kluba, lep spo-
menik v Bledu, katerega je pesnik imenoval „podoba, глјл51, iu sploh se 
uresničujejo v naših dneh vedno bolj besede, ki jih je, o sebi izrekal 
l'resiren v proroškem duhu: „Moj narod bodo spomni mojo ceno šc lc ta-
caš, kadar me že. davno pokrije itamnlja; z d a j me še ne u m e ! " Takri 
je dejal pokojni materi moji leta. 

Ko je moj oča febvuvavja meseca !Siti. I, muri, objavil dr, J. 
Ulerweis v „Novicah"*) kratek j.io>riv. isr>J, 1. ae. je postavil pesniku 
nagrobni spomenik, in — potem je. htlo vse tiho do 186 (i. l„ ko je. 
/Лi našo književnost mnogOzaslužni pisate^ g, prof. .1. Stntav s prezgodaj 
umršim Jurčičem v Kveüi izdal flrugi natis Preširnovih pesnij ter jim 
pridel životopis in estetično-kritično oceno, ti, Stritarju gre očitna лл-
hvala, da je za živo topi s vestno porabil uboge <late, ki jili ju imel na 
razpolaganje, in njegova estetieno-kritična ocena pesnika imenovati se 
sme nc sum o najpopolnejša, nego tudi najizvrstnejša, kar jih je dozđaj 
prišlo v slovenskem jeziku med ljudi. 

Toda ako je g. Stritar /a svoj čas in po svoje storil več za pravo 
spoznanje Preširna, nego vsi slovenski pisatelji p r e d njim, imenovati 
se mora vender /.и njim najboljši iivotopieec Preäirnov g. prof. Kr. Leveč, 
ki je v Stritarjevem „Zvonu" *) prijavil svoje vzorno, s ч finim taktom 
sestavljeno delo, katero se opčra na neovržne rlüte, in ? katerim si jc 
g. pisatelj v Slovencih »n v slovenski književnosti pridobil stalilo za-
slugo, n.ko se sploh tako misli o tem delu, kakor mislim jaz. 

Kakor ic g. Stritar, takisto jc tudi g. prof, Leveč zelO delikat n o 
in ljubeznivo ob jednem nagovarjal j e d i n o pesnikovo slabost, katero 
jr mö£i dokazati in katero m ti nekatefi roj tik i vedno ostreje očitajo, 
nogo bi mu jo sam Radamant. A ta- slabost- je, ker je pesnik v po-
slednji flo!)i svojega življenja rti sili utapljal „vse s k r b i v Klati kaplji 
„vinskega bogäa! 

Vrstniki Preširnovi, slasti znameniti, pomrli so malo nc že vsi; 
jiiito je vse hvale vredno, ce se zabeleži vsaka r e s zanimtjiva in ver-
jetna Črtica o njem ali o porajanji njegovih pesiiij; toda nasprotno kaže 
gotovo malo spoštovanja do pesnika, ako se mu brez konca in kr;ija 
oponaša njegova ljubezen du — vina. Kolikor jaz poznam svet, mislim, 
da ga ne najdeš /. lepa zdravega, pametnega človeka, ki bi se branil 
trsnemu soku — Slovenec pravi: nibfe ga ne pljune iz ust — in ko-

*) Primeri: „Novice* VII. letniku 7. Ust, 39. str. 

*) Glej: Stritarjev »Zvon1 V. leta 3. list i. ti. 
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lik or jaz poznam genijalnih mož drugih narodov po njih životopisih, 

reči mi je, da n o b e n e m u neprestano in tako farizejski zadovoljno s 

samimi seboj ne pogrevajo životopisd njih mnogih in cesto večjih sla-

bostij nego P reši mu, obec nazivanemu „prvaku slovenskih pesnikov4 , 

mnogikateri in med njegovih rojakov j edino omenjano njegovo slabost, 

katera nnj hi vsaj 11 trk oliko temnila njftga svetlo, t i s i o ime. Slovencem 

sploh je toleranca malo znana, *nj je celo v občnem zbora nekega knji-

ževnega društva brez ugovora*) smel svoj čas najveljavnejšL mož slo-

venski povedati na vsa usta- da Preširen za to ni toliko storil, ker 

poslednja leta ni nič pisal, s a j s c z n a z a k a j n e ! Dosle Se nisem 

Cula, da, bi kje bilo p rop i s a m k o l i k o mora pesnik storiti, in vrhu 

vsega je to očitanje ne le neopravičeno, temveč tudi n i m a ni k a k e 

p r a v e o p o r e , osobito ne, ako je obrnemo no. Preäirna. 

Da Preširen Slovencem ni ostavil debelih z v o k o v svojih del, ni 

taka izguba, saj imajo njegove nesmrtne pesni gotovo I oliko cene, kakor 

konjski tovor književnih „fabrikatov« ; a da res sploh nimamo vsaj še 

nekoliko obšimejega bröja njegovih umotvorov, temu ni iskati razloga 

v tistem očitanem „grehu11, nego drugod. P r e š i r e n j e p o g r e š a l p r i 

s v o j e m d e l u z l a s t i v p o s l e d n j i h l e t i h ž i v l j e n j a v z b o d b u d e ; 

in posebno potem, ko mu je 1840. 1. umrl Smole, zadnji in jedini pri-

jatelj. ki ga je se po polnem umel*), bil j« čisto osamljen. Komur je 

znano tedanje razmerje v naši domovini, bode vedel, da visokohrepene-

čemu duhu Prešimovemu „od zunaj" ni mogla dohajati vzpodbuda, in 

( v sebe' mu „je bila vera vzeta", ker je videl, kako malo ga umeje 

velika večina svojih rojakov. Zato inu je padlo iz roka pero „v zgubo 

veliko rodu, krivega dOkaj zamud41. 

Pesniki so posebni ljudje, ki jih po gostem ne umevajo ni naj-

b l i ž j i prijatelji; zatorej se radi umičejo človeški družbi, katera jim ne 

more ničesar dajati. Preširen je bil o s a m l j e n in je dušno trpel, kakor 

trpi mož, ki bi rad stvarjal velika dela, a mora žrtvovati najboljše svoje 

kreposti v boji za vsakdanji kruh. Kdo pametnih ljudij bi zatorej očital 

nesrečnemu pesniku, ako j t1 v dušni svoji bedi iskal ne tešila temveč 

le „mamila" vsaj za nekoliko hipov tamkaj, kjer ga je iskalo že pred 

njim in za njim toliko nesrečnikov, dušno njemu sorodnih. 

<) tem dovolj. 

**) — a ne brea sploEnje in glasne nejevolje ! Urcd. 
Шсј tudi : ..Klasje a domačega pCtlja" 10. st. 
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O moškem vedenji v družbi pristoji soil it i lc ženam, Moja mati 

mi je cesto pripovedovala o Preširnu in vselej pristavila, da zdanji 

možje v ob če niso na pol tako fini kakor jc bil on, v čemer mi pri-

trdi gotovo tudi naša cenjena pisateljica gosp& L u j i z a P e s j a k ova, 

ki je, dasi tafas še mlada, osobno dobro poznala PreSirna in ki hrani 

svojemu učitelju vedno naj blažji «pomin. Odkod i izvira opomnja, tla je 

bi! Preširen „neokreten" in da je baš nekoliko „zavoljo tega" takć 

pozno postal odvetnik, ne vem, a po izjavah svoje matere z veseljem 

tudi potrjam, ka res m bil nikak „babij Gregor*, toda med pravo go-

spodo je že znal dostojno vesti; saj ji1 bil Se mladenič pri neki 

francoski naobraženi aristokratski ohitelji na Dunaji vzgojni k, da ne 

omenjam v Nemcih slovečega A. Grüna, k i j e v svoji prekrasni Preširnu 

posvečeni pesni sam b v al c. i en in ponosen priznal, k a j mu j s l>il „neo-

kretni'1 slovenski poet ! 

Nerazumno mi je dalje, v kakšni zvezi sta si № neokretno at" in 

odvetništvo, in opomnja^ da Preširen ш prve voljo ni bil „kar brž" orl-

vetnik, ima vsaj slavo, đa je C i s t o n o v a . kajti bili so in s;o še JU-

ki f-iii doh farji*, katerim Iii se po pravici lehko o Pitalo vse kaj druzega 

nego sama neokretnost, Zakaj Preširen toliko časa ni dobil odvetništva 

v Tj ubij a ni ali kje drugej, povedal je po vsej resnici g. prof. Leveč: 

zalt'i ne, ker je bil „Freigeist". Vse drugo govoričenje je smešna kom-

binacija^ 

Ako res na obeb omenjanih „grehov* voljo Presiren ni ost it vil 

Časnega imetka, očitati bi mu smela to morebiti j a z ; ali dosle mi nikdar 

še ni prišlo na um tožiti o tem, iti tudi v bodoče nikoli ne bodem 

rekla žal - besede o tej stvari: tako s>4n povedala nekoč spoštovanemu 

rojaku, odvetniku na Dunaji; to ponavljam danes in bi dejala v posled-

njem hipu svojega življenja! 

Štiri in trideset lei je že minilo po Preširnovi smrti; kamen, kažo£ 

mesto, kjer počiva jedno naj blažjih src, k ruši ž e : a rojaki Preširnovi 

se vender še niso naveličali očitati mu njegove jedinc slabosti, ki s« 

pri premnogih drugih zakriva s plaščem krščanske ljubezni' 

Toži se, d;i v slovenski mladini g i ne idealizem. Temu se iti čuditi. 

Akti se n dušnih prvakih slovenskih javno v novfttah piše tako nedo-

stojno, odkod bi jemala vzorov vse lepo in blago, kar povzdiga člo-

veka iz prahu? 

Prosim »atorej ка zdaj v imenu v s e l i p r a v i h Cesüteljev Pre Sir-

no v ih in ffliinii. naj se v bodoče životopisci in interpret! pesnikovi bavijo 
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/. njegovimi umotvori, a govorili v takšnem tonu o Preširnu človeku, 

kakoi1 se je storilo v „Kresu", ne služi v čast ni pisatelju, nI narodu, 

Tu je iskrena in gotovo ponižna želja — hčere Prcširnove. 

Vsacemu izobraženemu Slovenu mora biti znano, koliko zaslužen 

jr Pavel Josip Ö a f a f i k o našem narodu: liki pridna bučela je obiral 

snovi rt knjigah in knjižnikih slovenskih, da mu ji1 bilo naposled moči 

sestaviti kritično književno zgodovino, Iti je dan danes jedini krepki 

temelj vsem natančnejšim raziskovanjem n tem prevažnem predmetu. 

Keuvehli venec in večjo slavo si zasluži, kd<n' nam * korenitimi dodatki 

podpolni ter na Cisti slovenski jezik preloži ta z nemškim jezikom pisari 

umotvor, nego-li da nam z veri iS i vrhan oprtnjäk spakudranih iu skrpanih 

nestvorov, ki slufe l<> v nefiast iti poroganje našej književnosti Safari k 

se je trudil 7, jugoslovanskimi slovstvi, ker takSen posel mu je najbolj 

pri jat, te tudi je bil brez vsakeiänih pomagal; zatorej y bila možu pot 

zaprečeua z neopisnimi težkočami. Cesta ni še danes uglajena po tej 

pustinj i j kam li v 6no dobo, kadar niso ime val i narodnih П Т Ш ; 

knjižnice hilf zelo oskćdne, o starejših rokopisnih slovanskih spome-

nikih vedelo-se je malo, kje se hrane; /lasti mej južnimi Slovani je 

bila preredkim učenjakom briga ш p ros veto svoje domovine. Sam Sa-

farik je mogel in smel lotiti se opisa van ja južno-slovanskih književnostij, 

du se je nadejal obilne podpore oil veščih ter neveščih privržencev iz-

hodne in zahodne cerkve. Najznamenitejša vira, iz katerih jc zajemal w r T + 
v pst] literarni zgodovini slovenski, bila M a t i j a (Jop iti J a r n e j 

K o p i t a r . Ćop mu posije v juniji 1 8 3 1 . L v Novi Sad obširen opis, 

katerega je Kopitar popravil ter umnoftl, in Čop mu je Se potem pri-

ob čeval književne prmose, za katere je stopvav pozneje doznal. Prof. 

Leveč pise o torn v dunajskem „Zvonu" I. na sl.vani: лRo-

kopis vrnil je Čafafik Čopu: po njega smrti prišel je v roko Ka&telču, 

pozneje K. 11. C osti, kateri ga je tudi v poročilih kranjskega zgodovin-

skega društva na tanko opisal. Ko jc bil I. 1 S 7 5 . Costa umrl, bila je 

pač dolžnost prvega našega literarnega zavoda kupiti nc samo t it rokopis 

E r n e s t i n a J e l o v š k o v a . 

Bedki spisi 
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